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ABSTRACT

This newsletter was begun in an effort to apprise
persons, primarily linguists, working with and for the benefit of
Anerican Indians of various projects on which other persons in a
similar capacity are working. The wain areas treated are: (1) the
improvement of Indian literacy in their native languages, (2) various
. efforts to make the expertise developed in Amerindian linguistics
available to Indians and teacners of Amerindian languagas. The
newsletter contains a Jescription of current projects, including
Indian languasge teaching programu and a British Columbian project
involved in preserviny the languages' and oral cultural traditions of
the Salish-speaking areas, A list of recent publications and ERIC
docurents dealing primarily with child language, the teaching of
English to Awserican Indians, and bilingual-bicultural education is
included. (PM)
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The idea for this newsletter, which is to be in effect a clearing-
house for the types of information discii8sed below, was first suggested
at the lovember 19, 1971 meeting of the CoNfepence or American Indian
Languages, organized by Eric Hamp and Carl Voogelin, and chaired by Ken
Hale (the meeting was held in association with the anaual AAA meeting).
Unfortunately, I inserted a comment aqt the wrong time, and with no
graceful way of backing out, was unanimously declared the editor. I
take it that the puvpose of the newsletter its to apprise persons {pri-
marily linguists) working with and for the benefit of American Indians
of projects of various sorts which othepr persons in a similar capactity
are working on, go as to help us all benefit from the discoveries (and
perhaps errors) of others. Some of these areas are: improvement of
Indian literacy in their native languages (especially such improvements
effected by Indians themselves), and various efforts to make the ex-
pertise developed in Amerindian linguistics avatlable to Indians and
others involved in training speakers of Amerindian languages, to enable
them to do linguistic anlaysis of their own languages. The foregoing
ceem, from the sense of the meeting, to be the primary areas of inte-
rest for this newsletter. However, ' only -a few persons have sent me
information so far on these topics (although one may hope that the
actual publication of the first number of the Newsletter will encourage
others to send material). :

For these reasons, and because methods, etc., of tearhing 1¥nzlish
to American Indians should be also of at least peripheral interess to
Indians and persons working with them, I have included in :ihis issue
information about such brograms, and publicattons. I will be very in-
tercsted to get reactions and comments from people about whether this
should be continued in future tssues, and whkether perhaps other irfor-
mation as well should be circulated by this means.

In general, with respect to the primary purposes for this nevs-
letter it is known that a great deal of activities along tnis line
are going on but in most cases it is not known where and hov much,

At the above-mentioned meeting, it was tentatively decided that
we would have regional, or possibly language-group, subeclearinghouses.
who would fuunel information to me. Some of the people who agreed to
do taigs are: .avaio--Osvald Werner, Dept. of Anth., MNorthvestern u.,
Citeago IL £€0201: Teaching obsolescent languages--Wiek R. Hiller, Dept.
of Anth.. U, of Utah, Salt Lake City UT 84112 Yuman--‘argaret Lanadon,
Dept. of Ling., UCSD, La Jolla, CA 92037, Uto-Aztecan--Ronald V. Lang-
acker. same address as Langdon- Algonquian--me Alaskan languages, Z¢c-
kimo, Athabascar, and Iroguoian--like Krauss, Dept. of Ling., U. of
Alaska, Box $-123, College. AK 359701. On the other hand, 1f the rate
of arrival of material from these people and others remaing as low as )
it has been, perhaps everyone can just send their material directly to
re, for me to butoher up as I will. In any case, I'm sure the above

rersons will at least be willing to forward matertal to me, if not also

‘to arrange and condense it. for me.

- Parougnout the newsletter, I have taken the Zﬁbertyiof~quoting

from materials and cornmunications sent to me. If you have any reason
O or not wanting me to do this, please so indicate when you mail re ma-

LRICisats. the newsletter nay be quoted for any purpose vhatsoever con-
.~ Songnt with the purposes of the revsletter. T
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tt i8 known that a great deal of aotivities along tais Line
are going on. but in most cases ¢t ts not known where and hov muel.

At the above-mentioned meeting, it was tentatively decided that
we would fave regional, or possibly langquage-group, subelearinghouses,
who would funnel information to me. Some of the people who agreed to
do tais are: Jlavaho--Osvald Yerner, Dept, of Anth. lMorthuestern U.,
Cateago IL 60201; Teaching obsolescent languages--Wiek R, Hiller, Dept.
of Anth., U. of Utah, Salt Lake City UT 84112 Yuman--‘largarat Lanalon,
dept. of Ling., UCSD, La Jolla, CA 92037, Uto-Aztacan--2onald . Larg-
acker, same address as Langdon: Algonquian--me Alaakan languages, Eo-
kimo, Athabascan, and Iroquotan--litke Krauss, Dept. of Ling., U. of
Alaska, Box 5-123, Collega. AK 93701. On the other hand, ©f the nrate
of arrival of material from these people and others remains as low as
it has been, perhaps everyone can just send their material directly to .
me, for me to butcher up as I will. In any case, I'm sure.the above -
persons will at least be willing to forward material to mey if not also
to arrange and condense it for me.

TParougnout the newsletter, I have taken the liberty of quoting
from materials and communications sent to me, If you have any reason
for not wanting me to do this, please so indicate when you matl me ma-
terials. Che newsletter may be quoted for any purpose wnatsoever con-
sonant wita the purposes of the newsletter,

THANKS

The' editor would like to express his gratitude to the Departrnent
of Anthropology at tle University of Maryland' for supplying steneil
masters, paper, and ecquipment to run the nevsletter off, also to the
Vo of taryland Sumrer Theater for their cooperation in mailing out the
newsletier and to the Univervsity of aryland which has provided a
grant of $110 towards the coats of matling this newsletter. dAn itnitial
rnailing list of about 375 names itas been compiled yprimarily from the
ltst of names published by M. Jale Xinkaid in IJAL 37:2.11¢4-21, plus
extensive corrections (IFAL, forthcoming, and versonal communication).
Let me aere thank Dale for ais help in getting the list toccrher., Some
checking of addressca hay been done. by means o 444 and L[S2 addriss
lists, and through he courtesy of ila Bell‘'s faformation ecrvice.

/ _ foviyz)
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eg¢ on the Roster remain without addressees. Any-

one who can provide addresses for the following names 1s requested to
gend them to the editor:

Stuart Fletcher

Duwight Good . ? ¢ ;R“.

Julian Granberry
William Setden
Jane Sokolow
Tor Ulving
Stanley Weaver, )
This list of names will undoubtedly be augmented in the next {ssue by
undeliverable returns of the neuvsletter. In addition, any names of
persons or groups who any of you feel should be on the matling list,
2;t a;e not on Kinkade' 8 Roster for any reason, should be forwarded to
e e ztor. . ‘

. Editor's Address Co -

- The editor's address, beginning 1 June 1972 and continuing for the
1972-73 school year, will be: Jim Fidelholtz, Dept. of Linguistics,
20¢-128, MIT, Cambridge, MA 02139, and communications should be sent
there for ex pedzttous delivery., Communications sent to the U. of Hary-
land will, however, be forwarded. 4
of

Ellmott address plates have been made up (courtesy of the U.
If enyone has mailings for that list,

Maryland) for the entire Rosten,
and I will try to work something out--hulk matlings

please contact me,

by nonprofit orJaanattons within the US costs only 1. ?¢ per piece.
Outside the US is 8¢ a piece.

PERTINENT

o on

_PROJECTS GOING ON, AND ALSO ETC.

PR S A

Herb Landar (Dept.

of anlish Cal. State L.A., Los Angeles, CA
90032) says, 'I've done

some health education work at !Many Farms, on
the Navajo Reservation, and I'm very much interested in following or
contributing to similar developments.' Herb also informs us that Sam
Stanley (Ctr. for the Study of Man, Smithsonian Institution, Washington
DC20560) is the 'action anthropologist! for the Smithsonian Institu-
tion, and has, e.g., 'done a lot to defend property rights of Indians
(e.g. water rights)' :

Margaret Langdon
Diegueno at La Jolla.

Timothy Dunnigan (Dept. of American Indian Studies, U. of Minne-
sota, Minneapolis, MI 55455) Iinforms us of the '0jibwe (0Ojibway) and
Dakota language projects that are belng carried out in the Department
My Job as anthropologist and linguist is to help native speakers
of these languages to conduct basic research and prepare course mate-
rials. The teaching is done exclusively by the native speakers, who
have the primary responsibility of running the programs. Courses in
0jibwe have been offered since the winter guarter of 1970, and the Da-
kota classes will begin in the Fall of 1972. If ... anyone ... would
1ike additional information about these language projecbs, I will

, gladly respond. -

5 Randy Bouchard (Research Associate, B.C. Provincial Museum, Vie~
toria,

(address above) 1is reputed to be teaching

" BC, CANADA) has sent me a great deal of material. Randy is in
. ¢harge of the 'British Columbia Indian’ Language Project’, for which - -
a,he has 'Spent hls full time in the field for the past 3 and one- halfk;f

:f4; preservation of their disanpearing ‘languages and oral culturalrJ;‘
4 . ip th : : s¢éas of British Columbia.' -~ - =

“working’ actively towards involving ‘more and more Native ﬁeop]e>d*ﬁ 



sota, Minneapolls, MI 55455) informs us of the ay

Dakota language projects that are being carried out in the Denartment ;
<o My Job as anthropologist and linguist is to help native speakers
of these languages to conduct basic research and prepare course mate-
rials. The teaching is done exclusively by the native speakers, who
have the primary responsibility of running the programs. Courses in
OJjibwe have been offered since the winter quarter of 1970, and the Da-
kota classes will begin in the Fall of 1972. If ... anyone ... would

like additional information abgut these language projects, I will
gladly respond.

Randy Bouchard (Research Associate, B.C. Provincial Musecum, Vic-
toria, BC, CANADA) has sent me a great deal of material. Randy is in
charge of the 'British Columbia Indian Language Project', for which
he has 'spent hls full time in the field, for the past 3 and one-half
years, working actively towards involving more and more Native people
in the-preservation of thelr disappearing languages and oral cultural
traditions, in the Salish-speaking areas of British Columbla.'

He also describes his work in developlng 'Indian Language Speclal-
1sts'--Indians literate in their own languages, since 1966, He encou-
rages and trains them to tape myths, legends, etc. of thelr own people,
and then transcribe them. He gives some detail of his training pro-
cedure. The BC Indian Language Project has collected quite a bit of
material, but because of difficulties in finding a suitable outlet,
most of it is availlable only in a limlited way.

'... The success of the ... Project has proven beyond a doubt
that Native people, themselves, can do this worlk. But ... they need’
much more assistance, both in terms of much more financial support,
and in terms of much more understanding, professional help.

'It is my firm conviction that what is needed most 1s for many
more non-Indians to spend their full time in the fleld, working active-
ly to train Indian people from all over [BC] in the techniques of pre-
serving thelr HNative languages ard oral cultural traditions. Such

v : (MORE)
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non- Indian people should have a background of professional training in
field techniques of linguistics and anthropology, and, what is equally
important, should have an understanding of the many complex problems
facing the llative people with whom they are working. '
'Merely making large sums of money available for such purposes w111
not solve the many problems. There nust'be much more co-operation be-
tween non-Indlan researchers, who possess the technical means by which
British Columbia's Native Indian languages and oral cultural traditions
- can be preserved, and the Indian people, themselves, who possess the
priceless knowledge of these languages and oral cultural traditions.'
Randy also has a newsletter 'Research relating to British Columbia

~ Indian languages and cultures', 'whose purpose is -'to inform those in-

terested, both Indian and non-Indian, professional and non-professional,
of the activities of those people who are currently, or who have recent-
1y beéen engaged in research pertaining to Indian languages and cultures
in British Columbia.' (co-author: David Grubb, same address).  Randy '
also includes newspaper articles and editorials reporting and commenting
favorably on his project (sample titles:: 'Indians now catching out
“inaccurate'" works of profs', 'Strengthening the Indlian voice', 'The
race to save a cultural treasure', etc.). Randy's work seems-to be
among the most emulable going on, and he 'looks forward to receiving
similar types of information from [me] [here it is-~-ed.]), and to com-
municating with others who have interests in these same areas.,'

Wick R. Willer (address above) has sent along another 1arge pack-
age of taterials that Curtis Booth (a student of mine) and I are produ~
cing for a class on Shoshoni that is being offered on a voluntecer basis
at the Stillwater Reservation near Fallon, Nevada. The tribe requested
assistance in this projuct which 1s supported by a grant from the orr—
ice of Education.

'The 1tem entitled nriting in Shoshoni® 1s an attempt to describe
the writing system to native speakers. The rest of the material 1s for
the Shoshoni language classes, those directed primarily to children,
The tcachers are native speakers untrained and unsophisticated in the -
area of linguistics and language teaching ... .  all of these materials
with the exoept&on of 'Writing in Shoshoni! wére produced 1n a weeks
time by the two of us while sitting in a motel in Fallon ... .

" 'We are too early in the projecct to be able to report how well
this meterial works [the date of the letter is 27 Dec. 7l--ed.]). I
would appreciate 1t if those of you who have been doing similar pro-
Jects ... would keep me informed on what you are doing.' - s
INFORMATION AND PUBLICATIONS RELATING TO INDIAN EDUCATION, ETC.

MORE GENERALLY '

Prices are given below where they are -known.=" With respect to the
ERIC documents, the Information and quotations below come from The
Iinguistic Reporter 14:1.Supplement 28. {(Available from the Center for
Applied Linguistics, 1717 Massachusetts Ave.MW,Mashington,DG 20036--
-subscriptions (6 issués/year) 31.50 per year).  The prices of the ERIC
~documents are for hard-copy (HC) Xerox-type reproduction (at one- half
size, hovever). Thé rate is $3.29 for cach 100 pages or part therof,
~which means that a one-page article costs $3.29, Just like a 100- page

5*_one.~ If you have access to a ilcrofiche reader, microfiche copies are

;:threfer to HC.1f~'

© available.at $.65 for each 100 pp or part therof. The prices below

\)4 “,',.—m,-_v =5 .




this meterial works [the date of the letter is 27 De¢, 71--eod.].
would appreciate it if those of you who have been dcing similar pro—
Jects ... would keep me informed on what you are doing.'

INFORMATION AND PUBLICATIONS RELATING TO INDIAN EDUCATION ETC.
' HORB GEMNERALLY '
Prices are given below where they are Known, - w1th respect to the
ERIC documents, the information and quotations.below come from The
Lingulstic Reporter 1H4:1.Supplement 28. (Avallable from the Cenler for
Applied Linguistics, 1717 Massachusetts Ave.MNW ,Hashington,DC 20036--
subscriptions (6 issué¢s/year) 51.50 per year).: The prices of the ERIC
documents are for hard-copy (HC) Xerox-type reproduction (at one- half
size, hovever). Thé rate is $3.29 for each 100 pages or part therof
which means that a one-page article costs $3.29, just like a 100-pag
one., If you have access to a Microfiche reader, microfiche copies are
available.at $.65 ror ecach 100 pp. or part therof. The prices below

refer to HC.
o MoTa BENE;

ERIC/MLA will publish linguistics materials In some way related
to language teaching in general. This is an excellent way to make your .
material widely (although, unfertunately, not cheaply) available. For
example, I should imagine that all of the above-mentioned materials
would be deemed sultable for dissemination through the ERIC system,
The address to write for further informatlion and inquirties 1s: Warren
C. Born, Director, ERIC Clearinghouse on the Teaching of Foreign Lan-
guages, Modern Languapge Association of America, 62 Fifth Avenue, New
York, NY 110011. 1In general, the only requirements for dissemlnation
are some putative relationship to Teaching languages, and that it be
in photo-reproducible form--viz., a clean black ribbon typed on white -
paper: corrections made with opaque fluid, not chalk-type things, etc )
If anyone avails himself of this means, please so inform me, and we can
inclee the perLinan data in the following newsletter,

Please note: the followinﬂ list (as well as the preccdinb one) 1is
s . C e , .. (HORE)




\ighly eclectic, I will of course appreciate any additions of perti-
aent itcms: . ‘

3hirley Hill Witt and Stan Stelner (eds.). 1972. The Way: An anthology
of American_Yndian Literature. HNew York: Vintage Books {Random
fiouse) paper: $1.95., FKsp. .parts III and IV,

jopkins, Thomas R. 1969. 2Arerican Indians and the Engliqh language
arts, The Florida FL Reporter 7:1.,145-6.

’ovéy, John F, 1969, Cultural self- -expression through Frnrlish in Ame
rican Indian schools. The Flcrida FL Reporter 7:1.131-2, 164,

‘aX, Sol and Robert K. Thomas. 1969. Education 'for' American Indians
threat or promise? The Florida FL_Reporter 7:1.15-19, 154,

Phe Florida FL Reporter, V. 7, #1, Spring/Summer, 1969, is available
For $6.50 from: 801 RE 177th Street North iliami Beach, FL 33162,

‘Iriere, Eugene J. 1970, Testing ESL skills among American Indian chil-
dren., Georgetown U. School of languages and lingulstics monograpo!
series on languages and linguistics, V. 22, ed. by James E. Alati
133-42., Available from Georgetown U, Dept. of Ling. Publicatlions
for about $3.50. ‘ .

IC _documents:

v:ollns, Arthur M, et al. (compilers). Modern Native Americans: a se-
lective bibliography. July 1971. ED 054 890 (131lp.) $6.58. '...
1500 citations of weorks on Native Americans ... between 1927 and
1970 ...~ The entries cover a wide range of topics--{e.g. ESL],
community development, history of various tribes, and drinking
' oroblems. A related documnent is ED 051 940,
fopkins, Thomas R. 1971, Teaching English to American Indlans. ED 053
603. 8pp. ¢3 20 Also available in: English Record 21:4.24-31,
Apr. 1971. nglish language 1nstruction in schools for American
Indians has progreosed from the era vhen there was an effort to
oliminate tribal languages and replace them with English. From
1932 until recently tribal languages were encouraged, but .the em-
phasis was on English., During the past four years, bilingual edu
cation has emerged. ... [T]he trend seems to be toward use.of the
native language as well as learning a second language. It is un-
fortunate that bllingual education has not been a basic element {
language learning: 3n addition to providing instruction in the
native language, it develops dignity in the child. The eliminati
of the American Indian languages would be a great loss.' s
Spell, Faralie S. 1971, Practicalities in teaching English-as-a-second -
language to Navajo children. 10pp. $3.29. ED 053 610. 'Problems
encountered in teaching [ESL] to Navaho children are primarily du
to inadequate teacher education .... Teacher training must be
improved .... Appropriate materials ..., and ..., freedom to use
common sense in relating the materials to the current nceds of
the pupils., ,.. bibliography ....'
pato, Daniel P. 1971, Research handbook on children s language learnin.
Preliminary edition, Final report. 6lpp. $3.29. ED 053 633. ' ...
anyintroduction to the study of children's language development ‘
v+ & supplementary aid in the training of research workers in th
field of children's language learning.' A related film is suggest-
' , to be used as well-as a training aid. Transcript of movie sound Sl
: track and bibliography ineluded. S
¢ayne. 1971, Bilagaana Bizaad (The English language) ESL/ ?L in[;gg;
L,N jg'ilingual setting—?IQDp $3 29; ). 0 6 ~ 'To cope,wib4i




to inadequate teacher education .... Teacher tralning must be
~improved .... Aporopriate materials (.., and ... freedom to use
common sense in relating the materials to the current nceds of

. the pupils. ... bibliography ....!
vato, Daniel P. 1971, Research handbook on children's language learnin.
Preliminary edition, Final report. 6lpp. $3.29, ED 053 633. ' ...

an Iintroduction to the study of children's language development
«++ @ Supplementary aid in the training of research workers in th
field of children's language learning.' A related film is suggest:
to be used as well as a training aid. Transcript of movie sound
track and bibliography included.
Holm, Wayne. 1971, Bilagaana Bizaad (The English language): ESL/EFL in
a Wavajo bilingual setting. 19pp. $3.29. ED 053 613. 'To cope wit.
the bilingual education problems in a community such as Rock Poin
on the Navajo Reservation in N!M, a program has been developed to
teach English as a foreign language within a bilingual setting.
The goal is coordinate bilingualism in which each language has a
separate but equal status, and the program is a 'transitional' on
in which Navajo is used as a means to enable children to go to v
school in English. The program involves team-teaching in two lar £
guages with the English-language teacher and the Navajo-language
" teacher conducting activities at opposite ends of the classroom
’ simultaneously, each working with a relatively small group at a
time. In the structure recammended for this program, the Navajo-
. lanpuage teachers are in charge and, in the lower grades especilal
. ly; they teach content. The English-language teacher 1s teaching
. a forelgn language, and teaching content is second to teaching En
. glish. The English teacher's goal 13 to make it possible for

(MORE)




- Mavajo chlldren to cope successfally with education in English.'
"Littlejohn, Joseph E. 1971. A handbook for tecachers and aides of the
Choctaw bllinpgual education program. 26pp. $3.29., ED 054 902. 'The
Choctaw Bilingual Education Program is a(plan operating in 4 pub- -
lie school systems in Oklahoma to expand the educatlional opportu-~
nities of Choctaw children. The ¥ major program components are
inscrvice workshops, an.inservice instructional program in the pub-
lic schools, parental and community involvement, and a 5-year mas-
ter's-level teacher-preparation program. Based on the idea that:
Choctaw children will find the most satisfying lives if they rec-
ognize and accept the fact that the Choctaw people live in a world
of 2 languages and 2 cultures, the program is intended as a ser-
vice through which teachers and aides may find or develop insights, -
materials, and techniques to help in working with Choctaw chil-
dren., The handbook discusses major ecducational neceds of Choctaw
. children, what teachers and aides need to know about language, and
. ' how the program can meet the needs of Choctaw bilingual children.
Reference 1s made to materials available for the classroom, mate-
rials available for inservice training, and techniques in bilin-
gual educatlion. Appended is a list of terms, with definitiong,
commonly used in the study of language.'
Scoon, Annabelle R, Bibliography of Indian education and curriculum
innovation. 62pp. $3.29, June 1971. ED 053 614, ',,. Bibl. of
ERIC documénts ... 200 entries with abstracts. The work is inten-
ded for those secking to gain insight 4into the cultural and soci-
ological background of the A&merican Indian student, his academic
strengths and weaknesses, and current innovations in the develop~
ment of curriculum for these students. The report is divided into
3 areas: (1) Indian education and bilingualisnm; (2) general aspe-
cts of Anerican Indian education; and (3) innovative curriculum
concepts and materials,' : .
Valencia, Atilano A, Aug. 1971. Bilingual/bicultural education--an ef-
fective learning scheine for first grade and second grade Spanish
speaking, English speaking, and American Indian children in New
Mexico. 134 pp. $6.58, ED 054 883, 'The 1970-71 evaluation of the
Grants, N¥, Bilingual Education Project ... narrative description
of tests administered, ... statistical findings ... and conclu-
sions and recommendations ....' :

FURTI.ER_INFORMATION SOURCES UNEXAMINED BY THE EDITOR

The Algonquian Linguistic Newsletter, quarterly. Volume. 1, No. 1
Jan. 1972. Edited by Evelyn Todd, Dept, of Anth.,, Trent University,
. Peterborough, ON, CANADA, To include bibliographic data, brief reports
on research In progress, and other information of interest to Algonqui-
an linguists. Annual subscription $2.00, o

-+

The Bureau of Indian Affairs (Information Office, 1951 Constitution
Ave., NW, Washington, DC 20240) has a 1ist of Universities and schools
where Indian languages are being taught, free upon reguest., They also
have numerous other publications with relevant information. The BIA
~publications will be reported on in more detail in the next 1issue.

 ORGANIZATIONS AND PERSONS NOT ON THE ROSTER,
 BUT WHO.ARE ON OUR MAILING LIST: .
S el L FNE R il S :

Curtis Booth, Lonnie Hindle, Vernon Kobrinsky, Timothy
vking, Wayne Holm; American Indian Historical =

5t
Linqutetics, Buvequ of Indain Affaips, D

an Ley,




Grants, N4, Billngual Education Project ... narrative description
of tests administered, ... statistical rindings +»» and conclu-
sions and recommendations eaas! '

FURIHgR INFORMATION SOURCES UNEXAMINED BY THE EDITOR

- The Algonquian Linguistic Newsletter, quarterly. Volume. 1, No., 1
Jan. 1972, Edited by Evelyn Todd, Dept. of Anth., Trent University,
Peterborough, ON, CANADA. To 1nclude bibliographic data, brief reports
on research in progress, and other information of interest to Algonqui-
an linguists. Annual subscription $2.00.

The Bureau of Indian Affairs {(Information Orrice, 1951 Constitution
Ave. NW, Washington, DC 202U40) has a list of Universities and schools
where Indian languages are being taught, free upon request. They also
have numerous other publications with relevant information. The BIA
publications will be reported on in more detail in the next issue.

ORGANIZATIONS AND PERSONS NOT ON THE ROSTER;
BUT WHO ARE ON OUR MAILING LIST:

Sam Stanley, Curtis Booth, Lonnie Hindle, Vernon Kobrinsky, Timothy
Dunntgan, Thormas R. Hopkins, Wayne Holm; American Indian Historical
Socitety, Center for Applied Linguistics, Bureau of Indain Affatrs, Dept.
of LIngutistics, U. of Md.; U. of Md. Dept. of Anthropology, Ltbrary of

Congress, IJAL, LSA, AAA, ERIC Clearinghouse on TFL, Algonquian Ling-
uistics Newsletter. ,
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